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General Terms

English

Burmese

2020 Census

2020 20§:ealConqts

2020 Decennial Census Program

2020 00556006[036 208:6alCongEs condur[gts 328200

address 86

address canvassing Qelilphaletet BteE

address verification Qelilaptcrleated] B 2te8
administrative record 802p0g)69adEep w0t

adopted son or daughter

Gg:08000: 0J60H0D GEIo:008s

adult eVl pleptow
advertising elopl[gt:
age 302000

American Community Survey

396@&100$ c\msgdﬁ&sg@& 00008s (American Community Survey)

apartment

030508

apartment building

030508:32680005555;

apportionment

opBieaodsomnigpizacdod 63005090560059380009
BeS3cSofcSorngoSgiaq 2205905

April 1

efgco 1 qod

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

Area Census Office s0Sely c0d:edlConqiqs (Area Census Office)
armed forces personnel 006060050§006:

assisted living center 2005(03:guSa3qps 0dCkonel :a0p3p8[gEes0000§500
baby egeonCiozgudmaen:

basement o[gesmoSes:

billboard coseonielop[gradCsonadiod:

biological son or daughter om3aq8s 03eupod co8iaagt:s

boarder 2pod3ka3b0zE cvecuigesdCon

boat (housing unit) e

box (check box) Claetelecelleplon!

brochure Qulelepttlvatelvals

brother or sister 332603 9Beurdd pdmedo

burden estimate 08006083 0808:9/05

cell phone so0Spaoness

Census Day 208:68lCongt: comndoyaondes

Census ID 20§:ealConqEs 33E8 (Census ID)

census questionnaire 20§:68IConqCs 0donbscwigSiagn

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English

Burmese

Census Questionnaire Assistance

20§:60lCongt: 0ddieLigSig 326000053507

child

[eplclqe

city

B. (city)

collection of information

3005320005¢qP: 96a00E:e0m05d[gE:

college o6

college student eoma86eoypEaoms

communications s00509056qeg:

community 9g32058:3388s

community development grant pq0038:3238: § [Bgodtonadeqg q§daeg
community member 9g32558:3288: 33,08

community organizer

p63203E:328E: 0pdsqaqeqs

Community Partnership and Engagement Program

p§3203E:328E: Fuodeamntgrdgst Clofy 328200d

community-based organization

pg3203E:328E:326[g805 33, 20005

Complete Count Committee

208:68lCongtiznadmnlgEonpbesmadess 0ppB8Eangp: candedd (Complete

Count Committee)

confidential

a§ood

confidentiality

a§oodoosg

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

Congress R§oqd

congressional seat opSoqodagodeondmmeddesep
correctional facility [GlgConpdecdenionnd esepyp: (saq0osa soydiecm)
cost savings onSone§od egomes;

count (noun) 06qI0R05

count (verb) 660052005, 32660580025
country §&¢

county comnEa’d

cousin 0803

cybersecurity risk Bodomad[geqzegepod

data 290532000542

data collection

20[05320005¢qP: 9ea00E:e0m05d[gE:

data dissemination 200532000542 [g§[9fgE:
data dissemination specialist F0g0DIC0OIGP: @%@“s@&ogé og&s(r_ﬂéoi?
data product F00530005¢zel oS

Data Protection and Privacy Policy

20g0520005gP:mRud[gEis¢ adudeqiad[§y @dls (Data Protection and
Privacy Policy)

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese
data quality 22905320005 P:el 3256038
data security PR et lavle s lote Qv B T

date of birth GgIeHOPEPE

day qod

decennial census

200056008036 0§:68lCengCs

Department of Commerce

op§og05eeEs

digital advertising

3605555 PPERS:

Disaster Recovery Program

2002006005g$copSc0c0onEee;: 383200 (Disaster Recovery Program)

disclose 00056(pa0pd

diverse wopogpeoopd
diversity ©0pO3Peq
drop-down menu cobdegequdqongts
duplex $0600:03336

education 0pNGEE

emergency services 26qzedloea08qyp:
employment 2000303¢

encrypted

PR i lable sRECI o pl B abehalo Wepaloplevictetecatictoval

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19




2020 CENSUS GLOSSARY - ENGLISH TO BURMESE

English

Burmese

enrolled member

06 8:60:000:0009953 0&

enumerate

oqge[gc:

enumerator

cpBieqongEieomnday

estimate (noun)

ofoely

estimate (verb)

09005

event hosting

Qeééoq&o@&

extended family member

2%op5¢ sfepieagd

faith-based organization

oYeSyefba0gs g 0osS

family 8oz
father oot
federal 0338950053800

federal agency

003208:q5E00058E 6000303, 20005

Federal Cybersecurity Enhancement Act of 2015

2015 956 00B338:q5E0053Ee 00 sBodomadfgess o3gSe sa0dpues
(Federal Cybersecurity Enhancement Act of 2015)

federal funding oo3mdiqesocg
federal government ou%sm%sq
federal law oBz:qpoes

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

federal program o33d:qzd300d
female (adjective) ©

field materials op€se0€:0g900:qps
field staff op€se0:085006

field work €:008:00603¢(gE:
field worker op€se08:0060008

first name §09éooouocm:d’?: (first name)
for rent 298

for sale only eepsqfom

foster child CEIOIEMGCO: (foster)
friend 8obeagopcudyts
fund (verb) 6g6[03:6000059 2005
funding ege[oRe00050g
government 08

government office sc;@:e]({]:

government worker 328263060002
governor [ge5s052R09|6eeeg:

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

grandchild oly:

grandparent %3070

group quarters 28 03056503Eepasepyp:
guide QURtoREY

hard-to-count population 660R05q5905320000m8:6q
home 336

home equity loan Boosmqeqecg
homeownership data 363E3Eqmqi0530000gP:
hotel 0B000d

house 336

household s36e0onCe

household question 36coonlpouigss
householder 336q¢

housing assistance 30ep326000532¢9

housing data 36epadEapmagodzacoodyp:

housing unit

3386p (housing unit)

identification

opSopepddgbelopE:3epiegiopadlgt:

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

infant £8onecos

infographic 20g0520005¢P:ad QoolgEesdlglg:
in-law

236600080055E8005505¢] eagdreondodop

in-person interview

pa3uSaBeny edcuigsat:

Integrated Communications Campaign

60ICs0p55000:6000 popeondagudee; opdi:ad, ceod(gligps

Integrated Partnership and Communications

60IC:0p5:002:6000 :60IC:6800EQ0dGsE poneondogudEesDbiRbgp:

Internet 3280505
interview c;ogoac"?o@:@:%s@&
interviewer c;ogpc?ee:@f%sq?
invitation o

jail soqOoss
language feaplovplrloppt

language guide (guide to complete the 2020 Census)

0200000075006:R8 (2020 2082681804 ¢E: [godes cLb:Rs)

last name §70006500580:0070:002 (last name)
law P0G

lease RBEeroq)d

library o[0380305

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English

Burmese

lien

Peagl

limited-English-speaking household

32603800mim05p5:3070:0006[po0pd 3366000l

live-in employee

20p0pEa0pdesepogt e5adaopd sacpboowns

living quarters

ope5a8taopd esepyp:

loan

GG]J:G%‘

loan secured by real estate

23658elgepeiyqood eqreg

local housing market c;soagqa%:s%&soafogos
male (adjective) ops

mandated [ggrSs00m:600
mandated by law poesme [ggrSs000:60m

mandated by the Constitution

3.0p5:0306[gdpocszae [ggr§iooneon

mandatory o[gdecsardaeomn
mayor Bl.e00508

media og0dats

member of Congress og80qedegcBeoBeaech
methodology 6e00Cgnd0pd5pd:0d:
migrant worker eg,e[gpEsannpboowns

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English

Burmese

military assignment

008990089 602398000390300000$

mobile home

p6533632[gd0d:8E600 65§7050300H

month

o
mortgage :60Emq6
motel 8o00d
mother 8o8

National Partnership Program

§EceondaBEep redlCidloy 208320D

neighborhood 6]80303
newborn ngm&o
newspaper 2000800

non-profit organization

2|qodmagSienyo0odeng 3o0pds

Nonresponse Followup

olgadgedgt:za0305 6500500503006

Notice of Visit aneepodIelopt: 30860ig05
nursing home Beogs§Eom
occupancy cpeso3E[ges

occupied without payment of rent

3600006085 (PesdEaom

Office of Management and Budget (OMB)

8oos3eqesC qadiegse (OMB)

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English

Burmese

OMB approval number

OMB g&[g|qi0532¢05

online

p3RE:

opposite-sex husband/wife/spouse

s0§0E005c8E 98g$s/a$s/388c;om&905

opposite-sex unmarried partner

20§0E005c8€ s36e00rE0nde0rcdon [MmEawd

other nonrelative

Gege%lwoooseowsg@o:oi?

other relative

P Rt c;egéﬂl:

owned free and clear

&t qE:qEdEadeom

owned with a mortgage or loan

260Eog|d[g¢ aduupdd epaglyé 3€eam

paper questionnaire

ongodsE GusgSiagn

Paperwork Reduction Act

QeoncpSesieagpyes; 32050063 (Paperwork Reduction Act)

parent 8,

parent-in-law GONMRE

partner (Census Community Partnership and Engagement Program or National QESG(')]&GGUJSQOS%
Partnership Program)

partnership @ediEseaontgody

partnership specialist

ﬁgsoé]&c;aooﬁgcﬁcﬁ og&o:u&nﬁ?

partnership toolkit

ﬁgsoé]&c;aooﬁgcﬁcﬁ ogésqp:

permanent place to live

spao0ufesqiesep

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

person experiencing homelessness 3:3365[gC0jjep.c5q
person without a permanent place to live PS0SesqEesepedon
personal information 03056ep03050280805320005
personally identifiable information 0p59p[gde[o3pE:66500058E 2005 FaqI0zRCRNSGp:
physical location sgoomogsgézméo§q3
population cpdieq

population density cp8:6qa360005:¢

Post Office Box Address mo%cﬁeoag;o 36on
postage-paid envelope 3960i:6000003305
postcard Shaleple

prison odse0one

privacy 03056eEag|0d3200050)[g|g

Privacy Act System of Records Notice

03056eEERg|0d30005 3050063 TH0E:PE36:e0p5t0p 050 F2a360igI0d

(Privacy Act System of Records Notice)

private sector

egedonoep

protected by law

eelcicicrlolepplopliVleepticionsl

public relations

[geSopsondedee

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

published estimate $86000560[G:0005 0&0s:c[g
Puerto Rico edlo3odgee

questionnaire odonbieuigsagd

race pd

race or origin 4 93eupcd mdlgd

radio ¢q303

recruit 0p20d9Ge0E005
redistricting 0§E[g$copbaoodeodgé:
Regional Census Center 632054 20$:ealCongt: 0Bes
Regional Director e320gq35[oPseass:
Regional Office 6300594

regional partnership 6320gq :edlC:ea0nigody
relationship eapjreond06d

relative epd

rented 22000260

rented, not occupied $2200D:GO0I FECOOEHEIND
representative o305epud

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

required by law 203326 20BeOSGgrEieoiea

residence e538ep

resident (someone who lives or stays at the address) e5adCap

respondent ofgo3pson

response 30[3

response options o[geSogiqeSaodap:

roommate or housemate oofionpSiadiesan BBuccd 0ab3BEmR5:edEies0y (roommate or
housemate)

rural GORc00d

rural route coqprocdeodialozp: (rural route)

same-sex husband/wife/spouse c880p 08g§:/a8:/BEc00rEe0d

same-sex unmarried partner BboanSecdeuncsand 88y [p38ees

seasonal, recreational, or occasional use §p 382203051 0se[gep Bw0pdh usesl 3aadgoopda36

separate structure 2B4[eps 2068000535 8:

shelter 0pBcd[gbeoum

small/local business 20600:008/632089) BsgseqErdCss

social media p&880m

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English

Burmese

sold, not occupied

eepCaqe sm:c0dese000

son-in-law or daughter-in-law 2025005 Be0pdd egjw
sponsorship memaolgjg
stakeholder 20056EPOGSqOPYP:
state [geSscS (state)

State Data Center

[ge5s065 32905320005 ©0Bcds (State Data Center)

statistics

3820008232805 320005¢

Statistics in Schools

eopiagpag) 038:00n§:3ag053a0005¢: (Statistics in Schools)

stepson or stepdaughter

oAl vorsdl ooz Boupod 208

street address BEBOm
street intersection C\D&o@
street name m&:a@oé

submitting your questionnaire

2086l odonbrewighagy oo€agigts

teacher

mGT)I ooepe

television

2050

third-party data

0305§0590050066dopel sag0dzac00dg:

Title 13

0082 13

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19

16




2020 CENSUS GLOSSARY - ENGLISH TO BURMESE

English Burmese

Title 13, U.S. Code, Sections 141, 193, and 221 20052 131 3ce§mgpdeconte odepussr 323C: 1411 193 $¢ 221
Title 26 30082 26

trailer G§’JOSQ?OOO§

transitory location c;og)aooée@ep

U.S. Census Bureau

:260§m8[godecone wéiedléorqigs

U.S. Congress ce§migedeconte mpsaqod

U.S. Constitution ce§migodeconte §.0pd:dma(gdpocs
U.S. House of Representatives 260§m8[gpSecone eemndagodeord
U.S. Senate 260m§{gpdeconte ac0050g0de005

United States

:260§mS [gpdeconte

Update Enumerate

5:3[gpdgod(ges¢ / cpdieqqpio?

Update Leave

SErofagoSREsE | afooniB

urban

Bl

vacant and abandoned properties

g50d0c0:600 (pees0Rd clgsEaBoep

voting Seoggts
voting rights aooggéqu
Web site ooSgSg@OS

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese
year ‘?8
year of birth Ggeo0pds0

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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Terms Found in the Race and Hispanic Origin Questions

English Burmese

African American No§ssocedms

American Indian or Alaska Native 3260§00835E8:008: Boupod F0E0NE30d
Asian Indian 30 g

Aztec FOOROI0D

Black or African American apepds Beurdd smedorszcedos
Blackfeet Tribe* Blackfeet Tribe

Cambodian nggnBioks

Chamorro qeenq

Chinese 00god

Colombian 030508008

Cuban oyEo0ss

Dominican 888m$

Ecuadorian FBeogedlfeooss

Egyptian Bqd

*Some terms intentionally appear in English.

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

English 26036

enrolled or principal tribe oq:a3E:000:6000 9Bewr0d 38m pgode
Ethiopian Ba80B:Bs008:

Fijian 8ooss

Filipino KIQRLRIS

German qQPes

Guatemalan @B

Haitian GU03

Hispanic, Latino, or Spanish origin 02g3581 003:8s 9B0pod 085@r[gd
Hispanic origin 0glsd cdlgd

Hmong o8

Irish 33E:0§

Italian a3omay|

Jamaican qeem$

Japanese Qo

Korean 03:8:0082

Lebanese 005080

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese
Marshallese 205088
Mayan @0

Mexican, Mexican American, Chicano

0BmERGp oQBMSE e §ond

Native Hawaiian

omBEuo§gresooms

Native Village of Barrow Inupiat Traditional Government*

Native Village of Barrow Inupiat Traditional Government

Navajo Nation*

Navajo Nation

Nigerian

858008

Nome Eskimo Community*

Nome Eskimo Community

Other Asian solgreangoo:

Other Pacific Islander m[gprodBodoyfioo:
Pakistani Alongond

Puerto Rican c;éTo@?}ooﬁ%
Salvadoran soncSoedlgf:
Samoan méésc;%:

Somali Bcd

*Some terms intentionally appear in English.

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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English Burmese

Some other race [grrcpdjpood99
Spaniard 038

Tongan 0R80s
Vietnamese 800556

White ool

U.S. Census Bureau — Issued 10/01/19
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